
SCHEDULE OF WEEKLY MASSES      HORARIO DE LAS  MISAS 
Saturday:  5:30 PM (English); Rosary before Mass 5 PM     Sábado: 5:30 PM (ingles) 
Sunday:  9:30 AM (English); 11:30 AM (Spanish)     Domingo: 9:30 AM (ingles); 11:30 AM (español) 
Tuesday thru Friday: 12 PM in chapel (English)     Martes a Viernes a la 12:00 (ingles) en la capilla 

SACRAMENTAL INFORMATION  

Baptismal Preparation Class - Contact the pastor by phone 
/email to register for a pre-Baptism class at least a month 
ahead of a Baptismal date. 
Marriage Preparation - Contact the pastor at least 6 
months before the expected wedding date. 
Anointing of the Sick – For Anointing or for emergency, 
please call 412-606-7701. 
Reconciliation - Saturday 4:30 pm to 5:00 pm or call Fr. 
Samuel for an appointment. 

INFORMACIÓN SACRAMENTAL  

Clases de Preparación Bautismal - Por favor llame  
nuestros feligreses Juan y Angélica Alejo (229-591-9846) 
para registrarse por platicas pre-bautismales a menos un mes 
antes del Bautismo proyectado. 
Clases de Preparación de Matrimonio - Las parejas  
necesitan comunicarse con el Padre por lo menos seis meses 
antes de la fecha de la boda. 
Sacramento de la Unción de un Enfermo - Para Unción o 
Emergencia, llamar 412-606-7701. 
Reconciliación - Sábado 4:00 pm a 4:30 pm o llame el padre 
Samuel por una cita particular.  

Our Mission: We, the parishioners of St. Mary Catholic 
Church in Americus, Georgia, share our diversity while  
embracing our common Baptism by worshiping God,  
celebrating the Eucharist, honoring Mary, spreading the 
Word, and serving others. 

Nuestra Misión: Nosotros, los feligreses de la Iglesia  
Católica Santa María en Americus, Georgia, compartimos 
nuestra diversidad mientras abarcando nuestro Bautismo 
común adorando a Dios, celebrando la Eucaristía, honrando 
a María, difundiendo la Palabra, y sirviendo a los demás. 

Diocesan Office for Protection of Children & Youth (912) 201-4074/toll-free hotline is (888) 357-5330 

 

General Parish Information / Información General de la 
Parroquia 

Parish office phone:  229-924-3495 
Parish e-mail:  stmaryamericus@gmail.com 
Parish website:  www.stmaryamericus.com 
Parish office hours:  Tuesday-Friday: 9:00AM-4:00PM 
 

Parish Staff and Contacts 

Parochial Administrator:  Father Samuel Aniekwe  
Deacon:  Rev. Mr. Bernie Bosse  
Bookkeeper:  Randy Vanderwilt 
Bi-lingual Secretary:  Mireya López 
Pastoral Council President:  Lynn Ingle 
Finance Council Chair:  Deacon Bernie Bosse 
Security/Alarm System Caretaker:  Chet Crowley 
Coordinator of Religious Education (CRE):  Ron Akerman 
RCIA (English):  Deacon Bernie and Louise Bosse 
RCIA (Spanish):  Raul Yanez & Sara Rueda 
Infants/Children Baptism Preparation (English):  Deacon Bernie Bosse 
Infants/Children Baptism Preparation (Spanish):  Juan Alejo and Angélica Sanchez 
Liturgical Ministers Coordinators (English):  Deacon Bernie and Louise Bosse 
Liturgical Ministers Coordinators (Spanish):  Sara Rueda and Karina Rueda 
Music Coordinator (English):  Kathy Calcutt 
Music Coordinator (Spanish):  Martin Lara 
Youth Ministry Coordinator:  Rocío Aparicio 
Altar Linens:  Maureen Turner 
Facilities Coordinator:  Britt Miller 
Parish Council of Catholic Woman (PCCW):  Carolyn Campbell 
Knights of Columbus #7113 Grand Knight:  Andrew Doble 

 Saint Mary Catholic Church 
332 S. Lee Street, Americus, GA 31709 

 January 26, 2020    26 de Enero del 2020 

 3rd Sunday in Ordinary Time    3er Domingo del Tiempo Ordinario 

 Gospel: Matthew 4:12-23    Evangelio: Mateo 4:12-23 



Father Sam’s Corner written by Deacon Bernie Bosse 
3rd Sunday In Ordinary Time 
First Reading: Isaiah 8:23-9:3; Gospel: Matthew 4:12-23 
 

 “The people who walked in darkness have seen a great light.”  These words from the 
prophet Isaiah in our first reading were written at a time of gloom, particularly for the people 
in the lands of Zebulun and Naphtali.  These lands in the Northern Kingdom of Israel were 
conquered by the Assyrians and the people sent into exile.  The Assyrians treatment of their 
captives was known to be barbaric.  Thus, Isaiah describes this people as being under a “yoke 
that burdened them”, a “pole on their shoulder” and a “rod of their taskmaster”.  However, 
Isaiah has a vision of the future when the Lord will glorify this land once again, when there 
will be great rejoicing among the people. 
 
 Fast forward 750 years to our Gospel reading from Matthew.  Matthew points out that 
Jesus is the fulfillment of Isaiah’s prophecy given in the first reading.  Jesus is from the region 
of Zebulon and Naphtali.  He is the light that will dispel the gloom of this land.  How could this 
be?  Recall Nathaniel’s reply to Philip when he was told about Jesus of Nazareth: “Can 
anything good come from Nazareth?” (John 1:46).  For centuries the people of this land were 
viewed suspiciously by those in Jerusalem for it was “Galilee of the Gentiles”.  God has a way 
though of bringing the best from the worst, the most wonderful from the least expected.  We 
see it throughout Sacred Scripture.  We see this in Jesus.  A crucified criminal hanging 
helplessly on a cross, he is the Son of God. 
 
 The world teaches a different way.  Success builds success.  The ones at the top of the 
heap are those we look to.  Failure, suffering, weakness and vulnerability should be rejected 
at all costs.  This is the logic of the world, but it is not theological. 
 
 What is the Zebulon and Naphtali in your life?  What right now is a place of darkness 
and gloom?  Perhaps it’s a physical illness, the loss of a loved one, a deep injustice, an old 
grudge, a failure or a persistent sin.  This may be the very place where the light will dawn.  As 
the Lord told St. Paul, “power is made perfect in weakness” (2 Corinthians 12:9).  In the land 
of Zebulon and Naphtali light has dawned.  Watch for it! 
 

MASS INTENTION REQUESTS 

Please contact our office to request for a weekday or weekend Mass to be  
celebrated for your intention. You can as well mail your intention with the  
stipend ($10) to our church or hand them to Father Sam after Mass. 

MASS INTENTIONS 

1/25/2020       Sat         5:30PM       Thanksgiving (Peter Vinh Quang Mai) 

1/26/2020       Sun        9:30AM       + Poor Souls (Peter Vinh Quang Mai) 

1/26/2020       Sun      11:30AM       Parishioners 

 

 



Father Sam’s Corner, escrito por Deacon Bernie Bosse 
3er Domingo del Tiempo Ordinario 
Primera Lectura: Isaías 8:23-9:3; Evangelio: Mateo 4:12-23 

 
 “El pueblo que caminaba en la oscuridad, ha visto una gran luz”.  Estas palabras del 
profeta Isaías en nuestra primera lectura fueron escritas en una época de oscuridad, 
particularmente para las personas en las tierras de Zebulón y Neftalí.  Esas tierras en el Reino 
del Norte de Israel, fueron conquistadas por los Asirios y el pueblo enviado al exilio.  El trato 
que los Asirios le daban a sus cautivos eran reconocidos como bárbaros.  Así, Isaías describe 
a estas personas que estaban bajo esas condiciones un “yugo que las asediaba”, un “poste 
sobre sus hombros” y una “vara de su capataz”.  Sin embargo, Isaías tenía una visión del 
futuro que es cuando el Señor glorificará estas tierras una vez más, habrá regocijos entre el 
pueblo. 
 
 Avancé rápido, 750 años en nuestra lectura del Evangelio según Mateo.  Mateo, señala 
que Jesús es el cumplimiento de la profecía de Isaías en la primera lectura.  Jesús, es de la 
región de Zebulón y Neftalí.  El es la luz que disipa la tristeza de esta tierra.  Cómo puede ser 
esto?  Recuerda, Natanael, repite a Felipe cuanto el hablo acerca de Jesús de Nazaret: “Puede 
algo bueno venir de Nazaret?” (Juan 1:46).  Por siglos, las personas de esta tierra, eran vistos 
sospechosamente por esos en Jerusalén, porque era la “Galilea de los Gentiles”.  Dios tiene 
una manera de siempre traer lo mejor de lo peor, lo más maravilloso de lo menos esperado.  
Nosotros, observamos esto a través de las Sagradas Escrituras.  Vemos esto en Jesús.  Un 
criminal crucificado, colgando e impotente en una cruz, El es el hijo de Dios. 
 
 El mundo nos enseña de una forma diferente.  Exito construye Exito.  Los que están en 
el tope del montón son los que tenemos que mirar.  Fracasos, sufrimientos, debilidades y 
vulnerabilidad deberian ser rechazadas a toda costa.  Esta es la lógica del mundo, pero, no es 
teológico. 
 
 Quién es el Zebulón y Neftalí, en tu vida?  Cuál es ahora el lugar de oscuridad y 
tristeza?  Quizás sea una enfermedad fisica, la pérdida de un amor, una injusticia profunda, 
un viejo resentimiento, un fracaso o un pecado persistente.  Este puede ser el lugar donde la 
luz amanecerá.  Así, como el Señor le dijo a San Pablo, “El poder se perfecciona en la 
debilidad” (2 de Corintios 12:9).  En la tierra de Zebulón y Neftalí, la luz ha amanecido.  
Mirala! 
 
 

PETICION PARA INTENCION DE MISA 

Por favor, comuniquese con nuestra Oficina, cualquier día de la semana para Petición de  
Intención de Misa.  Usted, también puede enviarla vía mail con el costo, a nuestra Iglesia  
o entregarle el mismo al Padre Samuel en sus manos, después de la Misa. 

MISA INTENCIONES 
1/25/2020       Sat         5:30PM       Thanksgiving (Peter Vinh Quang Mai) 

1/26/2020       Sun        9:30AM       + Poor Souls (Peter Vinh Quang Mai) 

1/26/2020       Sun      11:30AM       Parishioners 

 



ANNOUNCEMENTS / ANUNCIOS 

1.  Father Sam is enjoying his vacation time in Nigeria.  He arrived safely.  He sends his greetings and prayers and asks for our 

prayers as well. 

1.  El Padre Sam, llegó sano y salvo y continúa disfrutando de sus vacaciones en Nigeria.  Les envia sus saludos y oraciones y nos 

pide que sigamos orando por El. 
 

2.  Last weekend was the kick-off of the Annual Catholic Appeal.  If you missed Bishop Hartmayer’s video it is available in English 

and Spanish at diosav.org/aca/videos.  Please prayerfully consider your gift this year and make your offering.  We are blessed with 

much; let us be a blessing to others. 

2.  El pasado fin de semana fue nuestro primer paso a la Campaña Católica Anual.  Si, usted no vió el video del Obispo Hartmayer 

está disponible en Inglés y Español en diosaav.org/aca/videos.  Por favor, considere en oración su donación.  Si somos bendecidos con 

mucho; seremos una bendición para los demás. 
 

3.  Year 3, the final year, of the Living the Eucharist Program will begin the week of February 23 which is the week of Ash 

Wednesday.  Small group leaders are needed.  The groups meet weekly during each week of Lent.  If you can help in this role please 

contact Lynn Ingle at cell phone: 229-938-5262 or email: lynn.ingle@mga.edu 

3.  Año 3, el año final, del Programa Viviendo la Eucaristía, el cual comenzará el 23 de Febrero, la semana del Miércoles de Ceniza.  

Necesitaremos Lideres para grupos pequeños.  Los grupos se reunirán semanalmente durante cada semana de Cuaresna.  Si, usted 

pudiese ayudar por favor contactar a Lynn Ingle al télefono: 229-938-5262 o al email: lynn.ingle@mga.edu 
 

4.  The Diocese of Savannah is happy to announce the creation of the first and only Catholic internet-based Spanish language radio 

station.  The name of the station is Radio Misión Catolica and is managed by Father Rafael Estrada and his group of volunteers.  To 

listen go to www.radiomisioncatolica.com 

4.  La Diócesis de Savannah, esta muy féliz en anunciar la creación de la primera estación de radio católica en Internet, en el idioma 

Español.  El nombre de la estación es: Radio Misión Católica y es gerenciada por el Padre Rafael Estrada y su grupo de voluntarios.  

Para escucharlo vayan a www.radiomisioncatolica.com 
 

5.  The Knights of Columbus are sponsoring a bake sale after all the Masses this weekend.  Please stop by and purchase some 

goodies.  The proceeds help support their many charitable efforts. 

5.  Los Caballeros de Colón están patrocinando su venta de pasteles, después de todas las Misas este fin de semana.  Por favor, asista 

y compre algunas golosinas.  Sabemos que ellos apoyan y ayudan a muchas obras de caridad. 
 

6.  All parishioners, mark your calendar for St, Mary’s upcoming International Dinner sponsored by the PCCW.  The date is 

Saturday, February 15, 2020 after the 5:30 PM Mass.  Brings your special ethnic dish to share.  There will be door prizes and fun for 

all.  For further information please contact Carolyn Campbell at 229-942-2801. 

6.  A todos los Feligreses, marquen en su calendario la Cena Internacional de St. Mary, patrocinada por el PCCW.  La fecha el Sábado 

15 de Febrero, después de la Misa de las 5:30PM.  Traiga un plato típico para compartir.  Habrá premios y diversión para todos.  Para 

información contacte a Carolyn Campbell al télefono: 229-942-2801. 
 

7.  Next weekend we will have our quarterly 2nd collection for SAMA. 

7.  El próximo fin de semana tendremos nuestra trimestral 2da. colecta para SAMA. 

As part of the Apostleship of Prayer and in union with our Pope, please remember the following 
intention this month. INTENTION: Promotion of World Peace. We pray that Christians, followers 
of other religions, and all people of goodwill may promote peace and justice in the world. 

En unión a nuestro Papa, recordar la Oración de este mes. INTENCION: Promover la Paz 
Mundial: Oremos por todos los Cristianos seguidores de otras religiones y todas las personas de 
buena voluntad que promueven la paz y la justicia en el mundo. 

Weekend Offertory Budget/Presupuesto + — 2nd Collection 

Jan. 1 & 5 $3,986 $3,091 $895   

Jan. 12 $2,740 $3,091  $351 $727  Black and Indian Missions 

Jan. 19 $2,632 $3,091  $459 $277  ACA 11:30 Mass 

Jan. 26      

                     Our Stewardship of Treasure 
                   Thank you for your generosity 


